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u» COMMERCIAL I NV OI CE/FACTURA COMERCIALA
dededeieieieiiokiedoinbioniodookek ook dekedoioonkodok o ook ook e Hz<ownm NO./NUMAR FACTURA : 00000332018 PAGE/PAGINA : 01701
SOLD TO/CUMPARATOR | = CJBNA * PLANT/FABRICA : FLD2A
MAGNA PT SPA * fod uram SHIPPED/DATA EXPEDITIEI : 2023701720 11:28:07
VIA DEI CICLAMINI & * FORD OTOSAN ROMANIA SRL * DATE INVDICED/DATE FACTURII : 2023701720
MODUGNO {BARI) * MUNICIPIUL CRAIOVA, STR Henry Fard * RFS NO. s 134455
70026 ITALY * (1863-1947), Nr.29, Judetul, Dolj * SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITIEI + PRODUCTION NO CHARGE
VAT No.: ITD4BB6B30728 * Fabricarea autovehiculelor de transport * PAYMENT TERMS/TERMEN! DE PLATA :
* rutier - 2910 * DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE : EXW
SHIP TO/LIVRAT LA = CJBNA * Cod Unic de Inregistrate: 64B8696 * FREIGHT TERMS/CONDITIE DE PLATA A TRAPS
MAGNA PT SPA * Din data de: 06.12.19%4 *
VIA DEI CICLAMINI 4 * * REQUESTOR MAME/NUME EMITENT : STANGA ERSINIA ILEANA MPL
MODUGNO (BARI) * SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLDZ2A * REQUESTOR PHONE/TELEFON : 6535
70025 ITALY * FORD OTOSAN ROMANIA SRL * REQUESTOR ID/EMITENT : ROTACRT
* HENRY FORD 1863-1947 NR 29 *
ATTN: * CRAIOVA * PROTECT DATE/DATA LIVRARIL :
* 200745 ROMANIA * PICKUP DATE/DATA INCARCARII :
e e e e sk e e e e B e e e e e e ke she e e e e e e i e e e iy e e e She e e e e ok e e e e e e Umbrmm ﬂﬂwm\non UMmem : wmo ZQn H
COLETE NUM coL CAN REP GRE/UNI uM PRET UNITAR PRET TOTAL
PART NUMBER/COD REPER DESCRIPTION/DESCRIERE can CORTAINER CNTR QTY  PART QTY PIECE WT{KG) :Dz PIECE PRICE(RON) EXT PRICE(RON}
- FE15033~ SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION xo FE15033 a7 el T4 238.9998 m>
P.0O. NO: DOR NO: EMPTY DELV DRD: m———— meesss————— R e e L L L L L
TOTFACTURA

TOTAL INVOICE (RON)

CONTAINERS & DIMENSIONS/COLETE SI1 DIM

FE15033 67 (00227x00119x00064)

TOTAL/TOTAL COLETE &7

e she e e e e ke i e e T e e e e e e e e e oo e e e e e e e ¢ e K e e e e e e e e e e e e e e e e e de e dede e e e e e e e ke e e v e e e e e g e e e e e e B e KR e e e e e e e v she e e e e e e e e e e e e de e e e de e e de e e dede BB de e vedeve e e dededede Rk de R edede de dode i i de e s dede e deve

CONVEYANCE NO./COLET LIVRARE : CR&G2HE  AETC : WE 1GHTS/GREUTATE : (KB)
TRANSPORT METHOD/MOD DE TRANS  : TRUCK NET/GREUTATE NETA 0.00
HOW SHIPPED/COD TRANS : DUMMY CARRIER CODE MW»W%O M‘ TARE/AMBALAL 16,012.99
SEAL NO/NUMAR SIGILIU : GROSS/BRUTA  : 16,012.99
AUTHORIZED ID/ID AUTORIZAT : ROB1816 CONV INIT/COD LIVRARE :

PHONE/TELEFON : 6196 CARRIER CODE/COD CARAUS : VEND

AUTHORIZED NAME/NUME AUTORIZAT — : BRINZAN DANUT MPL CARRIER NAME/NUME CARAUS : DUMMY CARRIER CODE

AUTHORIZATION TQ RELEASE/AUTORIZAR INCARCARE  : DRIVERS SIGNATURE/SEMNATURA SOFER
*******i**ﬁ*******ﬁ********************************’a!i!al!aalll!lﬁ**a:III:I:::a::*I!I**********************************%***#*%%*****:Ii:a:)ha):!aa:l!!!i!:!::aiillﬂ
DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE - TRAFFIC AND CUSTOMS USE ONLY - DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE DUPLICATE
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UNIFORM STRATIGHT BILL CF LADING ~ SHORT FORM - NOT NEGOTIABLE PAGE: 1 0F 1
hhkkkkhkr kAR KRR FFRAXE

* Bill of Lading No. *

Freight Texrms : P DUPLICATE * FLD2A 00000332018 *
To be Prepaid by Shipper * TN *
KEEREIERRKRRRRRRRRARRFIFAF AT AR RFAF A I AR FRE T AR kT Fh o hbhkddhhddhbhhdbbhkhkdrddrdk
Broker : Broker Name : Date: 20/01/23
Carriex: VEND Carrier Name: DUMMY CARRIER CODE Time: 11:28
Conv In: How Shipped : DUMMY CARRIER CODE

Conv No: CRE662XE Seal No

Consigned To: (CJ8NA) Shipper (FLD23):
MAGNA PT SPA FORD OTOSAN ROMANIA SRL
VIA DEI CICLAMINI 4 HENRY FORD 1863-1547 NR 29
MODUGMNO (BARI) 70026 CRAIOVA 200745
ITALY ROMANTA

Protect Date/Tm:
Shipper Numbers: 00000332018
L R T T N P P R R R F R F R LR T IR SRS E R L L X
25>255>355333353355>>>> SUMMARY OF NON-HAZARDOUS MATERIALS ccc<dd<<c<qgadadCLgces
ki hhkkkhkhhhhdhhhbddrhkhhrhhddhhhhtrhrdh kbbb hbhbdbdhdhbhhb bbbk b ddrhhrhdhhhrdhhhdhrhdhhkhhhrid
Description of Articles Gross Wt Net Wt Tare Wt
# Cntrs Container KG KG KG
CJ8NA MAGNA PT SFA
AUTOMOTIVE PART NOI
67 FE15033 16,013 0 16,013
Total weights for Bill of Lading: 16,013 0 16,013

*kkkkkkk Total Containers ** &k xi*x
Container # Cntrs

FE15033 67

Kokk Rk Rk AR R KRR AR A AR AR R AR R AR R A AR bk * REMARKS %% kdrdkdmhkdkhkhbhdk kb hhhdhhhdkhdddw
L T Y

Shipper (FLD2A):

FORD OTOSAN ROMANIA SRL This shipment received in apparent
HENRY FORD 1863-1947 NR 29 good order. Note any exceptions.
CRAIOVA 200745

ROMANTIA

Carrier - Agent's Signature

NI
C.F. e P.IVA 02886850728
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DISPATCH NOTE

Supplier 1 of 1
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i 2023-01-20-028-001

Route Number: CR6B2ED (CRB662XE) Carrier: International Alexander_New

Planned Loading Date: 20/01/2023 Actual Loading Date: 20/01/2023

Plant: FORD - CRAIOVA ASSEMBLY PLANT Plate Number:

Driver Name:

Receiving Station: CJBNA - MAGNA P.T.A. Planned Delivery Date: 26/01/2023

Voluime (m3}): 64.16 Gross Weight (kg): 16013.00

COLLECTION ADDRESS DELIVERY ADDRESS

GSDB Code: FLD2A GSDB Ccode: CJENA

HENRY FORD 1863-1947 NR 29 VIA DEI CICLAMINI 4

CRAIOVA MODUGNO (BARI)

200745 70026

Romania ltaly

Loading Order Container Folded!/ ! oaded
Location Number Type Unfolded Quantity
AX_FS.R1 F0O375993-XI1SOVW CJ8NA-FE15033 F 67
EPC/Dock Employee Driver Recelver
Name: Name: Name:
Galiceanu Cristina
\ia del )
Date: Date: Date: qoomm_s@amo
ate ate ate O_n o PIVA G4 6850728

20/01/2023
Signature: @ Signature: Signature: #
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1 Bomei Gnrahyoan Romania S.R.L. LETTRE DE VOITURE |
Expediol [denurigwg-éd&&;ﬁr’wﬁda. o /“ f(:.v CONS'GNMENT NOTE %
12— e 12 SCRISOARE DE TRANSPORT

% i\:u"ne:

ur 1] moms v e o

= - Honry Ford (1863-1947), Nr. 29 Transporteur (nom, address pay
2 Destna'axre nom adres.mmm Graiova, Dolj, Remania 1603me:(name address,couniry) 5}9 F j AI?M}RJ A
acress, (aed)

Consignes gname-addresscomtyy Opezrafor de transport (denumire,

Desluralar {denumire ad:es/éelsré) - ,
pah .2 s ) S.C. INTERNATIONA R
fe e Lo Wff;’ﬁ y (j[;; ;: , P Nr.feg.com.fan. J02/1688/2003 %%A%itﬁf} e/

4 s 7 , C.ULIC | F. RO16002342
R S Y A A Sediul: ARAD, Jud. : ARAD, ROMANIA M ﬁjﬁpfﬁc'
— - STR. MEMORANDULUI, NR.10
3 Lizu prevu pour fa livraison da |a marehandise {lieu, pays) ROU / 050 /9376 Z 5 / M
Place of deivery of the goods (place country) 1 7Transporteur successifs {nom, address,pays}
Leeul descarcén (locjard) Sutcessive camiers {name, address,country)
* - f . Ty 7’ Dperaton de fransport succesivi {denumire, zdresé, fard)
) e R, r: pn’h.*/:' '

Lieu &t data de la prise en tharge de fa marchandise {lieu, pays, date) 18Reserves at observatmns du transpodeur Carrier's . - f

4 Place and date of 1ak ng over the goods {place, counlry date) Reservations and observations A ﬂ
Lacul incaredin: {loc, 1ard, datd) Rezervele §i chservalile operatorului de transport

PREEY P N PN \/?fq?B

5 Bocuments annexes

L.es parties encadrees de fignes grasses dowent etre remplies par | transporteur

‘The space framed with heavy ines must be filed i by camer

19+21+22

Y comprns et
including and

1-15

Aremplir saus Ia responsabiitie da I'expediteur
To be completed on the sender’s responsability

Documents affached A
Documente anaxate s [
PRy s PO 7Y
6 Mateues el numero 7 Nombre des colis 8 Mode d'emballage g Nalure de Ta marchandise 10No statislique 11 Poids brut, kg 120ubage m
Matks and Nos Number of packages Melhod of packing Nalure of the goods Statistical number | *° Gress weightkg| ' = Volume i m’
Marca g1 numérul Numir de colete Modul de ambalare Natura mErfurilor Numar statistic Masa brutd Volum inm’
p . 2 // s . ; i/
- 4 A J‘\
/ ( s / ,(> Y i—’ 9
Classe Chiffre Lettre
Class Mumber Leller (ADR*}
Clasa Numarut Litera
1 Instructions de l'expediteur 19 Convenlions particilieres
Sender’s instructions Special agreements
Instruchiunile expeditoslui Acorduri speciale
20 Apayer par Expedilaur Monnzle Dastinataire
To ba paysd by Sender Currancy Consignes
Plata prin Expedilor Monada Doslinalar
Piue ds ranspont
Gamage charges
Preful iransporiulut
uclions
Deduchons! Dadwcer
Soldel Balance! Sold
14 Preseriptons d'affrachissement! instructions as to payment sﬁpp;emi,a,ﬂc °
for carriage / Instrucituni de platd Supplemn Charges
Taxe supimentare
O Franco / Cariage payed / Plala la expadiere S’,%Er“gf:fgsg“ -
Alle faxe +
O Mon franco / Camage farward / Plata la desknaje TOTAL,
T ; e
2 Elahgt? ak e R £ o Ln X N /. 7 4 15 Resbowrsement Cash on delvery! Suma de pleld -
Sphting i s oape B oraamia.oidd - iy A,
‘ TP S Haqns 4 Marchandisas recyes J Goods n
32 73| 24 v .
Bata: : .
i2 Mg s 2O s [ pme A\
Coduracs 7 / fe :\ MAG s-p-A-
L A A A ¥ia, gl fictpmini, 4
Signalure-ghli ?é 3-1947), Nr. 25 Sigature et kmbre du Fanspaort A Sigralure et t @e % ]
s, gna.urea_ggs’,.ﬂm g 'L ! Sigkature and stamp of the came Signature 2700 26Madufino (BA)
1 Semalucanihiite 1ova, Doli, Bomania Se@natura operatonfui de transport Serrﬁal»f:a 5&5[@['@“ 048868507 28

“Wodsla TR 207

Y

A

In casaw of dangarous goads mantion, besides the possible certdication, on the last line of the column the particulars of the ¢lass, the numwkar and the letter, if any

En cas de marchandises dengereuses indiquer, outre la certification eveniuelle, a la demiere ligne du cadre* le cifre etle cas echeant, la [ellre



Les parties encadrees de ignes grasses dovent etre remplios 7ar le transporteur

‘The space framed with heavy lines must be filed in by carnear

ncluding and 1 9+21 +22

Y compris et

1-15

A remplir sous la responsabilitie de expediteur
To be completed on lhe sender's responsability

1 gzilegngpsan Romania S.A.L.
Expedrlor[(denurmmaf i

!

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

B Crhoda r
sume:
L_
i EETH Y -

¢ w2
2 Destnataye {rom adresB#ad Cralova, Dolj, Flornanla
Consioned Thame address countTy)
Destwatar {denumie adref‘é;tarz‘:) .

“
& & e
.

Operater de ransport (denumire, adres3, jark}

C.ULICLF, RO16002342
STR. MEMORANDULLH, NR.10

3 Lieu prevu pour [a liveaison de 12 marchandise (Feu, pays)
Place of delivery of the goods (place, country)
Locul descarcarn (loc fard)

4

#~

ROU 7050 /9376

1 TTransponeur successifs {nom, address pays)
Successive caniers (name, address,counlry)
Operatori de transpor succesivi {denpmie, adresd, tars)

- , *
T BIIPAF | AR
Nicscon i xuicsans P £ Jo2 o Rt A

Sedivl: ARAD, Jud, . ARAD, ROMANIA it { @5 Ay e
/:/

274

{8 Reserves et observations du Uransporteur Carder's  «

Lieu et dale de Ia prise en charge de [a marchandise (lieu, pays, date) .
4 Place and, date of aking over the goods (place, country, dale) Reservations and cbservations 4
Locul incéresr {loc, jard, daté) Rezervele §i chservatile operatorulu de franspori
. . 7 .
Documents annexas
Documents allached
Documents anexate . ¥4
7/

6 Marques et numero 7 Nembre des cofis 8 Mode & emballage Natuse de Ja marchandise 10No stalislique 11 Peids bred, kg 1 ZCubage m’
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght nkg| “Volume inm®
Marca 5i numarel Numdr de colete Modul de ambalare Natura mérfurilor Numar slalistic Masa brutd Volum inm*

,f
T ~ /‘
S T
Classe Chiffre Lelfre
Class Number Letter {ADR%)
Clasa Numdrul Litera
13 Instrucliens de lexpediteur 1g Conventions pariculieres
Sender’s mstructions Special agreegnenis
Instruciunile expeditorului Acordun spectale
20 Apayer par Expeditetr Menrnals Destinataire
To be payad by Sender Curtancy Consignes
Flata prir Expedier Moned® Dastinalar
Prixda fransport
CGamaga charges.
Preful transporiuluf
Reduclons
Deduclions/ Deduceri
- - Soldef Balance/ Sold &
1 4 Prescrptions d*affractussement/ instructions as to payment Supplerents
for cariage { Instrucfuni de plata Suppiem Charges
Taxe suplrentare
[ Franco { Carjage payed / Plata la expediere E‘@';,ﬁ;’e"s’f"s
Alle laxe +
0 Nen franco f Carnage forward / Plata 2 destinalie TOTAL

iS ignature-ettmbre-det:

rSemnalura expe’c!‘ttﬁﬁ-.nc.*amva, Dol], Roménig

!Signature-and £&mp dt}@:réﬁdéssa 1947}, Nrj29 Signalre and stemp of tha carrie
Semnijiura operaforuul de franspert

SignalCeFnd@a i, VA
Semnalura dastinatarlu

21 E&sat:?la“i?:sah&d n - 7 E'n ” ‘ / 15 Remboursoment/ Cash o delivery/ Suma o platd
(Stabitin . data ! o Sy g
223 FoTGWoEalit Homatia 5. E§3L. 24 Mamhandlsesmmo ) ;
Lisu d
| Data: ~ 2 0 e e MAGN p.A.
S — ; 12 Via(d
i i it i E\gnatire et fimbre du transpor Signature et tdD. gno (BA)

ez (37 2007
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In casew of dangerous goods mention, besidas the possible carification, on the fast iine of tha calumn the particilars of the class, the numbar and the leter, if any.

En cas de marchandises dengereuses indiguer, outra la certification eventuelle, a la demiere ligne du cadre- te cifite et le cas echeant. Ia lettre




